
Utgitt øfter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 9 desember.

Grunnlovsbestemmelse
til forandring i grunnlovens §§ 57, 58, 59, 63 og 65.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:
Stortinget har i overensstemmelse med grunnlovens § 112

den 29 november 1919 vedtatt følgende grunnlovsbestemmelse:

»§ 57.

Det Antal Storthingsrepræsentanter, som bliver at vælge,
bestemmes til et Hundrede og femti. Antallet af Storthings
repræsentanter fra Kjøbstædeme skal stedse forholde sig lil
Antallet af Storthingsrepræsentanter fra Landet som een
til to.

§ 58.

Det Antal Storthingsrepræsentanter, som Kjøbstædeme
har at vælge, bestemmes til femti. Af disse vælges fra Kristi
ania syv, fra Kjøbstædeme i Akershus og Smaalenenes Amter
tilsammen fire, fra Kjøbstædeme i Hedemarkens og Kristians
Amter tilsammen tre, fra Kjøbstædeme i Buskeruds Amt til
sammen tre, fra Kjøbstædeme i Jarlsberg og Larviks Amt til
sammen fire, fra Kjøbstædeme i Bratsberg og Nedenes Amter
tilsammen fem, fra Kjøbstædeme i Lister og Mandals og Sta
vanger Amter tilsammen syv, fra Bergens By fem. fra Kjøb
stæderne i Romsdals Amt tre, fra Kjøbstædeme i Søndre og
Nordre Trondhjems Amter tilsammen fem, og fra Kjøbstæ
derne i Nordlands, Tromsø og Finmarkens Amter tilsammen
fire.

Det Antal Storthingsrepræsentanter, som Landdistrikterne
har at vælge, bestemmes til et Hundrede. Af disse vælges fra
Akershus Amt syv, fra Nordre Bergenhus Amt fem, fra Søndre
Bergenhus Amt otte, fra Bratsbergs Amt fem, fra Buskeruds
Amt fem. fra Finmarkens Amt tre, fra Hedemarkéns Amt syv.
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fra Jarlsberg og Larviks Amt fire, fra Kristians Amt sex, fra
Lister og Mandals Amt fire, fra Nedenes Amt fire, fra Nord
lands Amt otte, fra Romsdals Amt syv, fra Smaalenenes Amt
sex, fra Stavanger Amt fem, fra Tromsø Amt fem, fra Nordre
Trondhjems Amt fem og fra Søndre Trondhjems Amt sex.

§ 59.

Enhver Kjøbstad og i Landdistrikterne ethvert Herred samt
ethvert Ladested med eget Kommunestyre udgjør et sa^rskilt
Valgsogn. Kjøbstæder kan ved Lov deles i flere Valgsogn.

Kjøbstad, som her ei er nævnt, eller som herefter anlæg
ges, indgaar under den Kjøbstads Valgdistrikt, som ved Lov
bestemmes.

Valgthingene afholdes særskilt for hvert Valgsogn. Paa.
Valgthingene stemmes der direkte paa Storthingsrepræseu
tanter med Varamænd for det hele Valgdistrikt.

Valget foregaar som Forholdsvalg. Reglerne herom dg
iøvrig om Fremgangsmaaden ved Valgene fastsættes ved Lov
under lagttagelse af, hvad Grundloven i saa Henseende bo
stemmer.

§ 63, 3djo led.

Det skal ligeledes ved Lov bestemmes, inden hvilken Tid
og paa hvilken Maade En, som vælges til Repræsentant for to
eller flere Valgdistrikter, skal afgive Erklæring om, hvilket
Valg han vil modtage.

§ 65, 3dje led.

Har en Repræsentant og hans Varamand deltaget i o. s. r.
som nu.«

Denne grunnlovsbestemmelse kunngjøres herved som gjel
dehde bestemmelse i kongeriket Norges grunnlov.

Gitt på Kristiania slott den 5 desember 1919.

Under Vår hånd og rikets segl.

Haakon.
(L. 8.).

Gunnar Kn ud s e n. Hesselberg.

5 desbr,
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Plakat
inneholdende forandringer i og tillegg til vedtekt for

Norges Brandkasses løsøreforsikring av 3 februar 1917

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

I den ved kongelig resolusjon av 3 februar 1917 fastsatte
vedtekt for Norges Brandkasses løsøreforsikring skal følgende
paragrafer herefter lyde således:

§ 2.

Håndverkeres og fabrikkers beholdninger av materialer,
ferdig og under arbeide værende produkt samt handelsmenns
varebeholdning kan forsikres i den utstrekning, som direksjo
nen — under hensyntagen til de foreliggende forhold — fin
ner forsvarlig.

Ved forsikring av besetning må oplyses om, hvonledes ut
gangsdører til det frie er ordnet fra de rum, hvor besetningen
befinner sig. Hvor eneste adgang til besetningens opholds
steder går gjennem rum, hvori finnes foroplag, tegnes ikke
forsikring på besetning.

§ 3.

U t e 1 u k k e t fra forsikring er verdipapirer og an
dre dokumenter, pengen, uforanbeidet gull og sølv, sprengstof
fer, fyrverkerisaker, såvelsom ildsfarlige kjemiske stoffer.

§ 5.

Forsikringsverdien av almindelig løsøre, såsom
innbo, maskiner, redskaper, skal angis efter almindelige priser
med fradrag for den ved bruk, elde, manglende vedlikehold el
ler andre omstendigheter forårsakede verdiforminskelse. For
sikringsverdien av avling, andre forråd, besetning samt be
boldninger av inventar, materialen, fabrikat og lignende, skal
angis efter almindelig markedspris.

Verdien av varer settes efter den gjeldende innkjøpspris
med tillegg av påløpne omkostninger.

Den samlede forsikringssum må være delelig med 10

§ 9.

Løsøret anses forsikret fra den dag og det klokkeslett, som
er notert i henhold til § 8, medmindre:

1. Begjæringen angir et senere tidspunkt,
2. kommisjonæren tar forbehold som i lovens § 27 for byg

ninger bestemt.

ø desbr
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5 desbr 3. løsøret består i håndverkeres eller fabrikkers beholdning
av materialer og ferdig eller under arbeide værende pro
dukt eller handelsmenns varebeholdning,

4. løsøret opbevares i 4de avdelings bygning, idet direksjo
nen i så fall kan beslutte å forsikre kun en del av den op
gitte verdi.
Direksjonens be slutning avgjør spø r små-

let om f o r s i k r i n ge n s i kr a ftt r eden efter punkt 2.
3 og 4.

§ 13

Forsikringen ases stiftet som fortlø
pende på ubestemt tid, således at den utenfor de i
§ 27 nevnte tilfelle først ophører, når kontingenten viser sig
uerholdelig (jfr. § 19). Handelsmenns varebeholdning kan dog
om ønskes tegnes på bestemt tid, dog ikke for kortere tid enn
6 måneder.

For dem, som tidligere har sin løsøreforsikring i Brand
kassen, skal der være adgang til å tegne kor 11 idsfo r s i k
r i n ge r som tillegg til den fortløpende forsikring eller på
gjenstander, som ikke omfattes av denne, dog ikke for kortere
tid enn 3 måneder — for vareforsikring 1 måned —, som og
så er den korteste tid, for hvilken korttidsforsikringer kan for
nyes. Som korttidsforsikring anses enhver forsikring — va
reforsikring undtatt —, som tegnes for en bestemt tid. Sådan
forsikring stiftes på samme måte som den almindelige løsøre
forsikring, men medfører ikke gjensidig ansvar.

§ 14.

For løpende forsikring betales kontingent eftei* den byg
nings klasse, hvori løsøret er beroende, med tillegg av 25 pct.,
idet løsørets verdi bestemmer risikoens gruppe. Dog skal di
reksjonen ha adgang til å forhøie tillegget for mere brand
farlige strøk eller risikoer, samt til å nedsette eller sløife til
legget for gode.

Beror løsøret i flere bygninger, som er henført til for
skjellige klasser og avdelinger, og eieren ikke har fordelt for
sikringssummen mellem disse, blir den gjennemsnitlige løsøre
kontingent å legge til grunn for beregningen.

For korttidsforsikring under et år — vareforsikring und
tatt — beregnes den almindelige løsørekontingent for det an
tall måneder, for hvilke forsikringen er begjært tegnet, dog
således, at en del av en forsikringsmåned regnes som en hel
og med tillegg av 25 pct. undtagen ved forsikring av avling,
for hvilken sådan forhøielse ikke erlegges.
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For korttidsforsikring under seks måneder beregnes for
vareforsikring følgende tillegg: For en måned 50 pct., for to
måneder 40 pct., for tre måneder 30 pct., for fire måneder 20
pct. og for fem måneder 10 pct. tillegg til den ordinære kon
tingent. Vareforsikring under seks måneder medfører ikke
gjensidig ansvar.

§ 17.

Kontingenten for løpende forsikringer beregnes fra be
gynnelsen av den måned, hvori innmeldelsen skjer, og må ved
blivende betales til slutningen av det tidsrum, hvori forsik
ringen efter de gjeldende regler for opsigelse ophører. På
samme måte forholdes, hvis der ved endringer i forsikringen
må betales en høiere kontingent. Såfremt forsikringen under
går endringer, der betinger en lavere kontingent end den, hvor
til den er tegnet, blir den lavere kontinget å beregne fra be
gynnelsen av næst påfølgende måned, efterat endringen har
funnet sted, og den for meget erlagte kontingent å tilbake
betale.

Kontingent for vareforsikring tegnet på bestemt tid er
legges for det tidsrum, for hvilket den er begjært.

Hvis direksjonen i overensstemmelse med § 10 avslår et
andragende om forsikring eller for forsikringens overtagelse
stiller betingelser, som ikke. vedtas av forsikringstageren, eller
hvis den utsletter en allerede tegnet forsikring, blir kontin
genten med undtagelse av det i § 7, 2net ledd nevnte tilfelle
kun å erlegge for den tid, hvori gjenstandene har vært forsik
ret, dog minst for en måned, og således at en del av en måned
regnes som en hel.

§ 18.
Kontingenten for den løpende løsøre- og vareforsikring er

legges forskuddsvis.
Kontingenten for ny løpende forsikring og korttidsfor

sikring samt tilleggskontingent på grunn av endring i forsik
ringsforholdet betales senest innen 4 uker, efterat meddelelse
om kontingentens størrelse er sendt forsikringstageren.

Gitt på Kristiania slott den 5 desember 1919.

Under Vår hånd og rikets segl

Haakon.
(L. S.).

Gunnar Knudsen. Hesse1 b e r g.
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5 desbr

av 5 desember.

I henhold til lov av 6 juni 1891 om politivedtekter for ri
kets herreder, jfr. lov nr. 3 av 12 juni 1914 og lov av 22 mai
1875 om offentlige forestillinger m. v., meddeles stadfestelse
på en av herred ssty ret for Hopen her red, Møre
f y 1 k e, den 2nen oktober 1919 vedtatt beslutning til polit i
vedtekter for her redet —, dog med en enkelt endring.

De stadfestede politivedtekter er sålydende:

§ 1. På offentlig vei, herunder innbefattet enhver for
almindelig ferdsel bestemt eller almindelig beferdet vei, såvel
som veiens skråninger eller kanter, plass, kai eller adkomst,
må opløp, sammenstimlen av folk, slagsmål, skriken, hujen el
ler fornærmende adferd, hvorved den offentlige orden forstyr
res, veifarende eller omkrigboende forulempes, anstendigheten
krenkes eller ferdselen hemmes, ikke finne sted.

Det er likeledes på ovennevnte steder forbudt å nyte be
rusende drikke, spille kort, musisere og danse. Lek er også
forbudt på nevnte steder, når den er til ulempe for ferdselen.

§2. På eller ved offentlig vei — jfr. §1 —, i tilstøtende
portrum, i åpne båter eller på dekket av dekkede fartøier hen
liggende ved veimunning, plass, brygge eller kai, som er be
stemt for almindelig ferdsel, må ingen nyte berusende drikke.

§ 3. Det er forbudt å flytte, bortta, skjære eller risse i,
skrive eller tegne på, løsrive eller på annen måte beskadige
eller besudle offentlige hus — f. eks. kirke, skolehus e. 1. —
og de til almindelig nytte eller pryd bestemte gjenstander, så
som benker, trer, stakitter, broer, veistolper, grinder, telefon
stolper, vannspring og lignende.

§4. Plakater og bekjentgjørelser opslått efter foranstalt
ning av offentlig myndighet eller andre lovlig opslåtte pla
kater og bekjentgjørelser er det forbudt å nedrive, tilrakke el
ler gjøre uleselige.

§ 5. Biske eller nærsøkte hunder, som har den uvane å
gjø ad og er farlige eller nærgående mot mennesker og husdyr,
skal holdes bundet eller forsynt med forsvarlig munnkurv.
Ingen må ha hunder med sig til kirke eller andre offentlige
forsamlinger.

Tisper må i parringstiden holdes inne eller i bann.

§ 6. Ilester eller andre dyr er det forbudt å tjore så nær
offentlig- vei, at de når inn på veilegemet. Det er også forbudt
å forlate forspent hest på offentlig vei, plass eller adkomst,
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medmindre den er bundet eller under betryggende tilsyn. For
spent eller fraspent kjøretøi må heller ikke hensettes på ste
der, hvor ferdselen hindres eller hemmes. Likeledes er det for
budt å drive kreaturer til og fra havning så langsomt, at veien
faktisk blir havnet — beitet —.

§ 7. Hingster, olme okser og andre farlige kreaturer ei
det forbudt å la gå løse i havn eller innhegning, som støter
til offentlig vei, medmindre der er sørget for tilstrekkelig
høit og tett gjerde.

§ 8. På offentlig vei — jfr. § 1—, eller adkomst er det
forbudt å legge eller anbringe noget, som hindrer ferdselen el
ler skremmer hester. Likeså er det forbudt på nevnte steder
.å henkaste søppel eller annet avfall, spiker, klasskår eller lig
nende, som kan medføre skade eller er til ulempe for ferdselen.

Forbudet gjelder også ekskrementer fra mennesker.
§ 9. På eller utover sådanne veier og steder som nevnt i

§ 1 må der ikke avfyres skudd, opsendes fyrverkeri eller av
brennes eksploderende stoffer eller gjenstander, heller ikke ka
stes sten, sneball eller lignende.

Ved mineringsarbeide på eller i nærheten av offentlig vei
eller i nærheten av bebodd sted må forsiktig-het anvendes.

§ 10. Uvøren kjøring eller ridning, herunder også syk
kelridning, må ikke finne sted. Ved kjøring på vinterføre
skal hester være forsynt med bjeller av tilstrekkelig lydstyrke.
Herfrå undtatt almindelig gårdskjøring og ved begravelse.
Sykler skal være forsynt med nummer, nødvendige bremser,
løkt og ringapparat av tilstrekkelig styrke, hvormed kan vars
les i mørke, veisvinger og før veifarende passeres. Nummer,
som fås tilkjøps hos lensmannen, skal anbringes på bakgaf
felen og alltid slik, at det er helt synlig. Kjørende og syklende
skal vike til høire eller i tilfelle stå av for møtende kjører og
gående. Det påligger syklende å utvise forsiktighet ved inn
hentelse av møtende gående eller kjører, så hester ikke
skremmes. Den innhentede passeres på venstre side. Flere
samtidig ridende syklister skal, såsnart de møter eller innhen
ter kjørende eller gående, saktne farten og ride én efter én, ikke
flere i bredden. På sterkt beferdede steder, under møter og
fester, samt om søndager til og fra kirken skal sykleryttere ride
med sakte fart.

Veifarende tilpliktes å lukke de veigrinder, som passeres.

§ 11. Offentlige forestillinger eller forevisninger av
hvilkeneomhelst art må ikke finne sted uten politiets tillatelse,
og uten at der forskuddsvis er erlagt en avgift til kommune
kassen fra kr. 2,00 til kr. 20,00, for hver kveld eller dag, efter
politiets nærmere bestemmelse.

5 de^br.
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ø desbr Undtatt herfrå er forestillinger eller forevisninger i op
byggelig eller velgjørende øiemed samt avholds- og ungdoms
lag.

§ 12. Offentlig sammenkomst til dans eller annen lystig
het må ikke finne sted uten tillatelse av politiet, som også kan
påby dens ophør. Vedkommende, som forestår sammenkomsten.
plikter å sørge for, at denne foregår med orden og sømmelig
het. Alle slike sammenkomster skal være slutt innen kl. 12 natt.
Politiet kan dog i enkelte tilfelle gi tillatelse inntil kl. 2 natt.
Denne tillatelse kan dog ikke gis natten før sønn- og hellig
dag eller i den stille uke.

Sammenkomster, hvor barn er tilstede, skal alltid være slutt
innen kl. 10 aften.

§ 13. Barn under 14 år, som, uten å være i folge med
foresatte eller pårørende, strei fer om på offentlige veier eller
steder efter kl. 8 aften i tiden fra 1 oktober til 1 april, og ef
ter kl. 10 aften den øvrige tid av året, kan av politiet bringes
til sitt hjem. Barn, som bevislig går erinder, er undtatt herfrå.
Herfrå undtatt også 1 og 17 mai samt jonsokkveld.

§ 14. Enhver, som måtte drive offentlig bevertning, skal
sørge for, at der i de dertil benyttedc lokaler intet forefallerr
som strider mot orden og sømmelighet.

§ 15. Undlater nogen å utføre det, som påligger ham
ifølge denne vedtekt, kan politiet sørge for, at det blir utført
eller hindre at forsømmelsen bevirker skade. De dermed for
bundne omkostninger, likesom de omkostninger. som er for
bundet med fornødne foranstaltninger for å hindre forbe
redte eller ennu ikke fullførte handlinger, som strider mot
denne vedtekt, utredes av den skyldige.

§ 16. De forretninger, som ved disse vedtekter er henlagt
under politiet, utføres av lensmannen, utenfor de tilfelle, da
de tillegges det ekstraordinære opsyn under vinterfiske.

§ 17. Overtredelse av nærværende vedtekt blir — såfremt
tilfellet ikke går inn under nogen strengere straffebestemmelse
— å. straffe med bøter efter loven.

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

Den av Østre Slidre herredsstyre i møte den 39 oktober
1919 fastsatte vedtekt angå ende lukningstid for
utsalgssteder i Østre Slidre her red, Opland fyl
ke, stadfestes i henhold til lov nr. 5 av 25 juli 1913 som gjel-

5 desbr.
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dende inntil videre fra 1 januar 1920 å regne, — dog med en 5
enkelt forandring.

Den stadfestede vedtekt er sålydende:
§ 1. Alle utsalsstader fyr varor skal haldast stengd frå

kl. 8 kveld til kl. 8 um morgon. I månaderne juli, august og
september kan utsalsstaderne haldast uppe % time lenger um
kvelden.

Sun- og heilagdagar vert det halda stengd heile dagen.
Jolaftan skal utsalsstaderne haldast stengd frå kl. 6 em. i sam
høve med lov av 14 juli 1897.

§ 2. I lukningstidi må kunder ikkje, sleppast inn; deri
mot kan det vera tillatt å ekspedera kunder, som er komne inn
fyr lukningstidi.

§ 3. Brot mot dette vedtak vert straffa etter lovi. Jfr.
straffelovi § 339 II.

Kongelig resolusjon 5

av 5 desember.

Den av Haus herredsstyre i møte den 9 august 1919 ved
tatte forandring i § 1 i den ved kongelig resolusjon av
17 desember 1915 stadfestede vedtekt angående luk
ningstid for ntsalgssteder på Arne fabrikk
st e d i Haus herr e d, Hordaland fylke, stadfestes i hen
hold til lov om lukningstid for ntsalgssteder av 25 juli 1913
som gjeldende inntil videre å regne fra 1 januar 1920.

Efter den besluttede forandring skal vedtektens § 1
lyde således:

»Dei fire fyrste yrkedagarne i vika er attlete frå kl. 7
kveld til kl. 8 morgon. Fredag, laurdag og dagar fyre helge
dagar frå kl. 8 kveld til kl. 8 morgon. Jol-, nyårs-, påske
og pinseaftan vert stengd kl. 6 kveld.«

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

Den av Aakra herredsstyre i møte den 6 november 1919 fast
satte ved! tek t angående 1uknin g s t i d for ut
salgssteder i Aakra her red, Rogaland fylke, stad
festes i henhold til lov om lukningstid for ntsalgssteder av
25 juli 1913 som gjeldende inntil videre fra 1 januar 1920 å
regne, — dog med en enkelt forandring.

Den stadfestede vedtekt er sålydende:

o

desbr

d esbr.

desbr.
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§ 2.

Søu- og helligdager holdes helt lukket

§ 3.

O desbr. Kongelig resoinsion
av 5 desember.

5 desbr Kongelig resolusjon
av 5 desember.

5 desbr Kongelig resolusjon
av 5 desember.

Samtlige utsalgssteder i Aakra herred skal holdes lukket
fra kl. 8, — lørdager og andre dager før helligdager fra
kl. 9 aften, — til kl. 8 morgen undtagen julaften, da der
lukkes kl. 6 eftermiddag.

I fisketiden fra og med 15 januar til og med 31 mars
kommer bestemmelsene i § 1 ikke til anvendelse.

Overtredelse av denne vedtekt straffes efter straffelovens
§ 339, 2.

Til bestemmelsen i medisinaltakstens almindelige regler
§ 2 om 100 % avanse på apoteker varer gjøres så
da.n tilføielse, at avansen på brennevin fastset
te s til 50%.

Socialdepartementet bemyndiges til å gi nærmere bestem
melser.

Kongelig resolusjon av 22 januar 1910 — som fritar
Herøy og Sande opsynsdistrikter fra helligdagsbestem
melsen i lov om vårtorskefiskeriet ved Romsdals amts kyst
og fjorder av 1 juli 1907 § 25 Iste punktum — op h ev e s
også for Sande opsynsdistrikt.

1 medhold av lov om innskrenkning i adg a n
gen til å s1i p p e hingst, er, gra o k s er, gjei t e
buk k e r og graværer på beite av 4 juli 1919
§ 1, 3dje passus, gis Landbruksdepartementet be-

5 desbr.
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myndigelse til å dispensere fra det i ne vn te
lovparagraf innehold te forbud mot å slippe
gravær og gjeitebukk, født tidligere enn 15 april angjeldende
år, på beite i sambeitestrekning, derunder også innbefattet
sambeite i innmark, og mot å la gravær og gjeitebukk, født
efter 14 april, gå på sådant beite lenger enn til 1 oktober.

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

I medhold av lov om bruk av motorvogner av 21 juni
1912 § 2, 2net ledd, bestemmes:

1. Den ved kongelig resolusjon av 31 august 1917 under
post 1 fastsatte b e s t e m m e 1 s e. h v o re f t e r motor
vognkjøring på h o v e d v e i s t r e k n i n g e n Svel
vik—S o1umst r a n d e n ved opkjørselen til gården
Knive kun er tillatt visse dager i uken, opheves.

2. Likeledes opheves de i henhold til de kongelige
resolusjoner av 12 februar 1915 og 18 september 1916
gjeldende forbud mot motorvognkjøring
på hovedveistrekningene
Br å vol d—T or p i Andebu,
Sandefjord—Torp i Sandeherad,
Veiskillet ved Sandtraet—Kjærringvik og Klåstad—Ula i
Tjølling
samt Ringdal—Hedrum kirke i Hedrum.

3. Ved kjøring med motorvogn og motorsykkel på de oven
nevnte veistrekninger: Veiskillet ved Sandtraet—Kjær-
ringvik og Klåstad—Ula må hastigheten ikke overskride
25 kilometer i timen.

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

I henhold til § 88 i bygningsloven av 27 juli 1896, jfr.
§ 1 i lov av 17 juni 1896 og § 65 i brandloven av 15 august
1908, bestemmes:

1. Den almindelige bygningslovgivning
skal være gjeldende for Ørje brandkom
ni un e, livis grenser fastsettes overensstemmende med
Øymark herredsstyres beslutning i møte den 12 august
1919.

2. Strøket overgår til særskilt kommune i bygningsvesenets
anliggender.

5 desbr.

5 desbr

5 desbr
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5 desbr.

5 desbi

De i post 1 omhandlede grenser er følgende:

Kongelig, resolusjon
av 5 desember.

»Grensen utgår fra bryggen ved Kanalbroen, følger så
strandlinjen til Ørjeelven, rett over denne og siden langs stran
den omkring Næset og videre strandlinjen til Kilebø, føl
ger bekken over til Helgetjern, videre til delet mellem Braa
rud eiendom og Nordby & Haneborgs skog, ved nevnte Helge
tjern og derfrå i rett linje til søndre ende av ^Bøndernes
Hus«s eiendom, derfrå i sydvestlig retning, rett linje, til de
let mellem Nordby & Haneborg og gården Torp. Følger så
dette til Ørje-elven. Derfrå langs elven nordover til den
nordre ende av høvleriet, derfrå tvers over elven og kjøre
veien fra Lie til fjellfoten; følger så denne til Rødenæsdelet
Derfrå tvers over innløpet til Kanalen og til utgangspunk
tet ved I\analbryggen.«

I henhold til § 89 i lov om bygningsvesenet
av 2 7 juli 18 9 6 approberes Stavanger bystyre»
beslutning av 22 september 1919 angående tilleggsbe
stem meise til nevnte lov med de i Arbeidsdeparte
mentets foredrag av 5 desember 1919 omhandlede forandrin
ger i post 5, 6 og 8.

Efter dette utgår post 6 og de nu værende poster 7, 8 og 9
blir 6, 7 og 8. De approberte tillegsbestemmelser bli da så
lydende:

»1. For å bistå regulerings- og bygningskommisjonene
i spørsmål av estetisk art opnevnes et skjønnhetsutvalg, be
stående av 3 medlemmer, hvorav 2 arkitekter, og hvorav in
gen er medlemmer av andre komiteer eller kommisjoner, som
har befatning med bygningslovgivningens håndhevelse.

Medlemmene med 2 varamenn velges av bystyret for 4
år. Hvert 2net år uttrer vekselvis 1 og 2 av medlemmene
samt 1 varamann. Utvalget velger seiv sin formann og er
kun beslutningsdyktig, når det er fulltallig.

2. Ingen bygning, innretning, innhegning eller frem
tredende bygningsdel — herunder skilter o. 1. — kan tillates
opført, såfremt de i sig seiv eller ved sin virkning i forhold
til omgivelsene virker skjemmende på grunn av sin beliggen
het eller ved sitt utseende.

Avgjørelsen treffes av bygningskommisjonen, efterat sa
ken har vært forelagt det under punkt 1 nevnte skjønnhets
utvalg.

Står bygningskommisjonens opfatning i strid med ut-
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valgets innstilling, blir avgjørelsen å treffe i nytt møte, hvor
utvalget tiltrer bygningskommisjonen med stemmerett i her
henhørende spørsmål. Den samlede forsterkede bygningskom
misjon er beslutningsdyktig, når minst 5 av bygningskommi
sjonens og minst 2 av utvalgets medlemmer er tilstede. Møtet
ledes av bygningskommisjonens formann, hvis stemme i til
felle stemmelikhet gjør utslaget.

3. Ingen bygning, innretning eller nogetsomhelst an
legg kan tillates utført, dersom de ved sin anvendelse virker
eller fremtidig vil virke generende for omgivelsene eller for
vedkommende strøk.

Midlertidige sådanne kan dog tillates utført og bibeholdt.
sålenge de ikke finnes generende.

Avgjørelsen treffes i alle tilfelle av reguleringskommi -
sjonen, efterat bygningskommisjonens og eventuelt helserå
dets eller brandstyrets uttalelse er innhentet.

Eldre anlegg av ovennevnte slags undergis bestemmelsen
i § 70, punkt 3.

Foranstående bestemmelse gjelder ikke anlegg, som efter
reguleringskommisjonens skjønn vil være til gavn for ved
kommende strøk eller til fremme av almene interesser.

4. Reguleringskommisjonen skal, efterat helserådets.
brandstyrets, skjønnhetsutvalgets og bygningskommissjonens
uttalelser er innhentet, fastsette strøk for de under punkt 3
omhandlede bygninger, innretninger og anlegg.

5. Reguleringskommissjonen skal, efterat skjønnhetsutval
gets uttalelse er innhentet, efterhånden fastsette strøk for
de forskjellige arter bebyggelse, såsom sammenhengende be
byggelse, rekkebyggelse og åpen bebyggelse.

Disse sakers behandling skal foregå efter tilsvarende
fremgangsmåte som foreskrevet under punkt 2; den således
forsterkede reguleringskommisjon er beslutningsdyktig, når
minst 8 av reguleringskommisjonens og minst 2 av utvalgets
medlemmer er tilstede.

6. Den samme fremgangsmåte, som er foreskrevet under
punkt 5, skal anvendes også ved behandling av nye regule
ringsplanet-.

7. Deling eller utstykning av bebygget eller ubebygget
tomt eller grunn må ikke forgå uten anmeldelse til bygnings
kommisjonen og må ikke tillates, når derved vil fremkomme
forhold, som står i strid med de i bygningsloven og murtvangs
loven inneholdte forskrifter. Heller ikke må deling eller ut
stykning foret as, medmindre den forgår overensstemmende med
en av reguleringskommisjonen og skjønnlietsutvalget appro
berte plan, ved hvis behandling der forholdes som under punkt
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2 foran beskrevet. Førenn sådan plan er approbert for et kvar
tal, må ingen bygning tillates opført i kvartalet.

Såfremt en grunneier, der kun eier en del av et kvartal,
ikke kan komme til enighet med de øvrige grunneiere i kvar
talet om tomteinndelingen, kan han innsende forslag kun for
sin del.

8'. Uten forutgående anmeldelse til bygning^kommisjo
nen og uten dennes samtykke må ingen bygning eller del
derav tas i bruk til annet øiemed enn allerede tillatt enten
ifølge approbert anmeldelse eller fra eldre tid. Denne be
stemmelse er gjeldende, seiv om den endrede anvendelse ikke
medfører nogensomhelst bygningsmessige arbeider.«

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

I henhold til § 99 i lov om bygningsvesenet i Bergen av
19 april 1899 approberes Bergen bystyres beslutning av 22
september 1919 angående ophevelse av den i lov av 12
august 1848 § 9, Iste ledd, omhandlede »kommunika
sjonslinj e«, for s å vid t angår strekningen
melle m Muralmenningen og By parken i Ber
gen.

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

Med hjemmel av lov av 4 august 1909 § 19, lov av 25 mai
1917 § 2 og lov av 2 august 1918 § 3 bestemmes, at der skal
gjelde nedenstående midlertidige forskrifter om
innførsel, salg og sending in nen riket av bren
nevin, spiritus (ikke denaturert) og sterk (het) vin
til teknisk, medisinsk og videnskapelig bruk.

Forskriftene trer i kraft straks.

Teknisk og videnskapelig bruk.

§ 1.

Brennevin og spiritus til teknisk eller videnskape
lig bruk kan innføres av brennevinssamlag, som har rett til salg
i henhold til § 5 i lov av 2 august 1918.

Spiritus til samme bruk kan også innføres av apotek,
jfr. kongelig plakat av 10 september 1909.

5 desbr.

5 desbr.

5 desbr.

1919 1140



Handelsborgere, som i henhold til lov av 15 august 1908
om tilvirkning, omdestilasjon og beskatning av brennevin m. v.
driver omdestillasjon av rå spiritus, kan innføre rå spiritus til
teknisk bruk i sin bedrift.

§ 2.

Brennevin og spiritus til teknisk eller videnska
pelig bruk kan selges av:

1. Brennevinssamlag, som har rett til salg i henhold til § 5
i lov av 2 august 1918.

2. Handelsborgere, som i henhold til lov av 15 august 1908
om tilvirkning, omdestillasjon og beskatning av brennevin
m .v. driver omdestillasjon av rå spiritus, men de kan bare
seige av egen tilvirking.

Spiritus til samme bruk kan også selges av:
3. Apotek, jfr. kongelig plakat av 10 september 1909.
4. Brennevinsbrennerier, men bare av egen tilvirkning.

Den, som har salgsrett, kan efter særskilt tillatelse av
Departementet for Sociale Saker for hvert enkelt tilfelle seige
til annen salgsberettiget den vare, som salgsretten omfatter.
Dog kan brennerier uten sådan tillatelse seige rå spiritus til
handelsborgere, som i henhold til ovennevnte lovbestemmelse
driver omdestillasjon av rå spiritus.

§ 3.

Brenuevin og spiritus kan bare selges til teknisk bruk efter
særskilt skriftlig tillatelse fra politiet. Tillatelse må bare
meddeles:

1. når den virksomhet eller den næring, som varen skal bru-
kes i, drives av ansøkeren som næringsvei.

2. når bruk av brennevin eller spiritus er ubetinget nødvendig
av hensyn enten til selve den tekniske prosess eller til ar
beidets utførelse eller for å få et holdbart og brukbart
produkt.
Tillatelse skal ikke i noget tilfelle utferdiges, når varen

skal brukes av smaks- eller nydelseshensyn, eller når den skal
brukes ved tilberedning og opbevaring av fødevarer (herunder
også sylting) i husholdninger, pensjonater, spiseforretninger
og hoteller o. lign. Den almindelige adgang, som bakerier
og konditorier hittil har hatt il å få brennevin og spiritus til
fremstilling av de varer, de seiv produserer, opheves.

§ 4.

Tillatelse til kjøp av brennevin og spiritus til teknisk bruk
meddeles av politimesteren (eller politifullmektig som selv-
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stendig utfører politimesterforretninger) i det distrikt, hvor
varen skal brukes.

Hver søknad om tillatelse skal sendes skriftlig.

'Tillatelse må bare utstedes til kjente og pålitelige perso
ner, som ikke kan fryktes å ville misbruke varen, og efterat
det er undersøkt, om kjøpet er betimelig, og om der foreligger
et virkelig behov. Tillatelse må bare utstedes for et så stort
kvantum, som anses påkrevet. Ved fastsettelsen av dette skal
der tas hensyn til bedriftens eller næringens størrelse, art og
omfang.

Skal varen brukes innen et lensmannsdistrikt, sendes søk
naden gjennem distriktets lensmann, som skal uttale sig om
den.

Under særegne omstendigheter, når det for ansøkeren or
absolutt nødvendig uten ophold å få rådighet over det nødven
dige kvantum, kan lensmannen tillate anskaffet det nødvendige
kvantum av vedkommende vare, efter undersøkelse som oven
for nevnt. Lensmannen skal i så fall straks sende melding
herom til distriktets politimester med oplysning om. hvorfor
han har funnet å måtte utferdige tillatelsen.

Under særegne forhold kau politimesteren med samtykke
av Departementet for Sociale. Saker tillate lensmann å avgjøre
alle søknader eller søknader av en bestemt art. Samtlige av
gjørelser meldes til politimesteren.

Er politiet i vil om, hvorvidt brennevin eller spiritus tren
ges for det øiemed. som er opgitt, skal søknaden sendes inn til
Departementet for Sociale Saker.

§ 5.

Hver tillatelse skal inneholde:

1. Kjøperens navn, stilling og hjemsted.
2. Vårens art og kvantum.
3. Det særlige øiemed, som varen skal brukes til.
4. Hvor lang tid det kvantum, som tillates anskaffet, er be

stemt for.
5. Fra hvilken salgsberettiget varen tillates anskaffet.
6. En bestemt frist, efter hvis utløp tillatelsen ophører å

gjelde eller må fornyes.
7. Datum og underskrift.

Tillatelseu skal inneholde pålegg om, at varen bare må
brukes i det øiemed, som nevnes i tillatelsen. og at intet må
overlates uvedkommende.

5 desbr
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Politiet skal uten ophold sende avskrift av hver tillatelse
inn til Departementet for Sociale Saker til sakkyndig gransk
ning.

Departementet kan, likesom også politiet, tilbakekalle en
meddelt tillatelse.

§ 7
Spiritus til videnskapelig bruk kan uten særskilt tillatelse

fra politiet selges av de ifølge § 2 salgsberettigede til universi
tetslærere og styrere av høiere offentlige undervisningsanstal
ter og av offentlige laboratorier og muséer, mot skriftlig re
kvisisjon for hver gang, inneholdende erklæring på tro og love
om, at vedkommende kvantum spiritus trenges til videnskape
lig bruk i et bestemt nevnt øiemed, og inneholdende oplysning
om, for hvor lang tid det rekvirerte kvantum er ment å strek
ke til.

Rekvisisjonene skal opbevares av selgeren og ved hver må
neds utgang sendes inn til Departementet for Sociale Saker.

Til andre enn nevnt i Iste ledd kan brennevin og spiritus
selges til videnskapelig bruk bare efter særskilt tillatelse for
hver gang fra Departementet for Sociale Saker.

§ 8.

Hver, som har rett til salg av brennevin og spiritus, skal
føre en særskilt liste over salg til teknisk og videnskapelig
bruk.

I listen skal umiddelbart efter hvert salg innføres:
1. Den solgte vares art, styrke og mengde.
2. Hvem den er solgt til.
3. Hvilket særlig øiemed den skal brukes til.
4. Hvem tillatelsen er utstedt av.
5. Hvor lang tid det solgte kvantum er bestemt for.

Medisinsk b r u k.

§ 9.

Brennevin og spiritus til medisinsk bruk kan innføres av:
1. Brennevinssamlag, som har rett til salg i henhold til § 5 i

lov av 2 august 1918.
2. Apotek.

§ 10.

Sterk (het) vin til medisinsk bruk kan bare innføres efter
særskilt tillatelse for hver gang fra Departementet for Sociale
Saker. Departementet avgjør i tvilstilfelle, hvad der skal reg
nes som sterk (het) vin.

Noi>k Lovtidende. lsr,e avd. nr. 75. 1919. 2
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A

henhold til § 5 i lov av 2 august 1918.
2. Apotek.

kan bare seige av egen tilvirkning.

B

Apotek, og

midler.

Der kan bare ekspederes en gang efter samme re
sept. Signering skal finne sted.

Reseptene skal av apoteket påtegnes som for resep
ter ellers bestemt og skal holdes tilbake på apoteket.
De skal numereres, eftersom de kommer inn. De skal
opbevares og for liver måned ordnes således, at de av
hver læge utstedte resepter samles for sig.

Ved hver måneds utløp skal hvert apotek sende til

Brennevin og spiritus til medisinsk bruk kan selges til apo
tek, til de læger, som har rett til mot betaling å levere ut
lægemidler, samt til sykehus og klinikk av:
1. Brennevinssamlag, som har rett til salg av brennevin i

3. Handelsborgere, som i henhold til lov av 15 august 1908
om tilvirkning, omdestillasjon og beskatning av brenne-

vin m. v. driver omdestillasjon av rå spiritus, men de

Salg til læger, sykehus og klinikker må ikke finne sted
uten efter skriftlig rekvisisjon fra vedkommende læge el
ler fra overlægen ved vedkommende sykehus eller klinikk
(eller den av vedkommende overlæge dertil bemyndigede
læge ved sykehuset eller klinikken). Den rekvisisjon, som
varen utleveres efter, skal forsynes med ekspeditørens på
tegning.

Samtlige ekspederte rekvisisjoner skal selgeren ved ut
løpet av hver måned sende inn til Departementet for So
ciale Saker.

Brennevin og spiritus til medsinsk bruk kan selges til al
menheten av:

læger, som har rett til mot betaling å levere ut læge-

For salget gjelder — bortset fra reglene i § 13 om salg
til fartøi i fart utenriks eller på Ishavet — følgende for
skrifter:

1. Salg fra apotek må ikke finne sted uten efter resept
fra læge. Paa resepten anføres den dag, da den ut
stedes. Den skal være påført vedkommende persons
fulle navn, alder, stilling og bosted. Den skal såvidt
mulig angi, livor ofte medisinen skal brukes og hvor
meget av den hver gang. Resepten bør være forsynt
med lægens navnstempel.
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4. Ekspedisjon av en resept kan nektes, hvis enten' avhen
terens person eller andre omstendigheter må vekke
frykt for misbruk.

§ 12.
De, som i lienliold til § 10 har fått tillatelse til å innføre
sterk (het) vin til medisinsk bruk, kan seige sterk (het)
vin til apotek og til de læger, som har rett til mot' beta
ling å utlevere lægemidler, samt til sykehus og klinikk.

Salg til læger og til sykehus og klinikker må ikke finne
sted uten efter skriftlig rekvisisjon fra vedkommende læge

Medisinaldirektøren en opgave over, hvilke læger de i
månedens løp innkomne resepter er utstedt av, hvor
mange resepter hver enkelt læge har utstedt og hvilke
kvanta av brennevin eller spiritus reseptenc lyder på.
Departementet for Sociale Saker kan utferdige skjema
for denne opgave.

2. Den største mengde, som kan utleveres på en gang til*
samme person efter samme resept, er enten: av spiritus
200 gr. eller: av brennevin 300 gr. Til samme person
må læge ikke utstede ny resept, før minst 3 dager er
gått, efterat ekspedisjon har kunnet finde sted efter
tidligere resept. Er der foreskrevet høist % eller høist
Vb av førnevnte kvantiteter, kan ny resept utstedes
efter henholdsvis 2 dager eller 1 dag.

Lægen kan i undtagelsestilfelle, når særlige grun
ner foreligger, fravike fristbestemmelsene eller fore
skrive mer enn de ovenfor tillatte mengder. Er mengden
overskredet, skal på resepten settes det ordinerte kvan
tum både med bokstaver og tall. Innen månedens utløp
skal sendes melding til Medisinaldirektøren om hvert
enkelt tilfelle med oplysning om de grunner, som har
forvoldt fravikelsen eller overskridelsen. Departeme»- 1
tet for Sociale Saker kan utferdige skjema for disse'
meldinger.

3. Reglene under nr. 1 og 2 gjelder også med den i § 16
anforte begrensning for spiritusholdige blandinger med '
større alkoholstyrke enn 12 volumprosent.

5. For læger, som har adgang til mot betaling å levere ut'
lægemidler til medisinsk bruk, skal gjelde samme reg-  
ler om kvantitetsgrenser og meldingsplikt som nevnt'
under B 2. De skal ved hver måneds utløp sende inn 1
til Medisinaldirektøren en opgave over, hvad de i må- '
nedens løp har utlevert av brennevin og spiritus. De
partementet for Sociale Saker utferdiger skjema for
sådanne opgaver.
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9 deebi eller sykehuslæge eller klinikklæge på samme måte som i
§ 11 A for brennevin bestemt. Den rekvisisjon, som varene
utleyeres efter, skal forsynes med ekspeditørens påtegning.

Samtlige ekspederte rekvisisjoner skal selgeren ved ut'-
løpet av hver måned sende inn til Departementet for So
ciale Saker.

B. Sterk (het) vin til medisinsk bruk kan selges til almen
heten av:
1. Apotek.
2. De læger, som har rett mot befaling å utlevere læge-

midler.
For salget gjelder de samme regler som bestemt i § 11

B for brennevin og spiritus, men således at den største
mengde sterk (het) vin, som uten melding kan forordnes
til samme person for 3 dager, er 670 gram.

Til samme person må ikke uten melding i løpet av 3
dager forordnes mer enn enten 200 gram spiritus eller
300 gram brennevin eller 670 gram sterk (het) vin.

§ 13.
Til medisinsk bruk for mannskap på norsk fartøi i fart

utenriks eller på Ishavet kan der fra apotek leveres ut et kvan
tum brennevin svarende til 300 gram for hver mann av beset
ningen.

Fartøiets fører må ha en av tollkammer autorisert kontroll
bok. Ny utlevering til samme fartøi må ikke skje — uten til
fatelse fra Departementet fra Sociale Saker — tidligere enn
2 uker efter siste utlevering ifølgc kontrollboken.

Kontrollbøker vil fra Departementet for Sociale Saker bli
sendt til tollkamrene, som autoriserer og uten vederlag utleve
rer bøker til førere av fartøi i fart utenriks eller på Ishavet
mot legitimasjon for, at fartøiet virkelig går i sådan fart, og
mot førerens erklæring om ikke tidligere å ha mottat kontroll
tok, eller om at den tidligere utleverte bok er bortkommet, el
ler mot tilbakelevering av utskreven bok.

Når en skibsfører begjærer utlevert fra apotek brennevin
til medisinsk bruk ombord, skal lian liver gang fremvise kon
trollboken og fremlegge attest fra stedets tollkammer om, at
lian er vedkommende fartøis fører, at fartøiet er i ferd med å
gå i fart utenriks eller på Ishavet, og at det rekvirerte parti
ved eftersyn av tollvesenet har vist sig å mangle i det kvantum,
som han efter størrelsen av skibets mannskap kan ha ombord.

Ved utleveringen skal vedkommende apotek fore inn i kon
trollboken en datert erklæring om ekspedisjonen med cpgave
av kvantum. Samtidig skal apoteket sende til tollkamret mel
ding om ekspedisjonen.
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Tollvesenet skal forsegle varen ombord og gi pålegg til
føreren om ikke å bryte seglet, før fartøiet er utenfor territo
rialgrensen.

Føreren skal i kontrollboken føre inn en bevidnelse for. når
seglet blev brutt, og hver gang der blir tatt av beholdningen
innføre i boken størrelsen av det brukte kvantum og hvem det
er brukt til.

Vedkommende tollkammer sender ved hver måneds utgang
til Departementet for Sociale Saker en liste over de førere,
som av tollkamret i løpet av måneden har mottatt kontrollbok,
med opgave over rederiers og fattøiers navn og med oplysning,
hvilken fart hvert fartøi går i.

Utskrevne kontrollbøker skal hver måned sendes inn til
Departementet for Sociale Saker.

§ 14.

Til medisinsk bruk for patienter under tannlæges operative
virksomhet kan tannlæge fra apotek rekvirere konjakk, spiri
tus eller sterk (het) vin efter følgende regler:

1. Rekvisisjonen må være skriftlig og undertegnet- av ved-
kommende tannlæge.

2. Der må for hver gang bare utleveres høist 200 gram
spiritus eller 300 gram konjakk eller 670 gram sterk,
(het) vin. Ny ekspedisjon må ikke finne sted, før der
er gått minst 1 måned siden siste ekspedisjon.

3. Hvert kvartal sendes inn til Medisinaklirektøren mei-
ding om de i kvartalets løp rekvirerte mengder med
opgave over de personer, som varen er brukt til.

Forøvrig kan tannlæge forskrive efter resept spi-
ritus i blandinger til utvortes bruk til munnvann o. 1. De må
ikke inneholde større mengder spiritus enn 100 gram. De må
være således sammensatt, at de ikke egner sig til å misbrukes
som nydelsesmidler. Resepten må lyde på navn med oplysning
om stilling og bosted. Den gjelder bare for én gangs ekspe
disjon.

Ekspedisjon av en tannlæges rekvisisjon eller resept kan
nektes, hvis avhenterens person eller andre omstendigheter må
vekke frykt for misbruk.

Rekvisisjon eller resept på blandinger, som inneholder mer
enn 12 volumprosent alkohol, skal efter ekspedisjonen forsynes
med ekspeditørens påtegning om, når han har utlevert varen,
og skal holdes tilbake på apoteket. Samtlige ekspederte rekvi
sisjoner og resepter skal ved hver måneds utløp fra vedkom
mende apotek sendes inn til Departementet for Sociale Saker.

1147
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A

B

Om salget gjelder:

1

1

*

a) Det medisinske grunnlag for overskridelsen.
b) De syke dyrs antall, art, navnet på eieren eller den,

som for tiden bar ansvaret for dyret, hans bopel og

Til apotek og til de dyrlæger, som har rett til mot betaling
å levere ut lægemidler, samt til sykehus eller klinikk kan
brennevin og spiritus til medisin for dyr selges av de salgs
berettigede, som er nevnt i § 11 A og med de innskreak
ninger og på de vilkår som der er nevnt.

Brennevin og spiritus kan selges til a 1 me n het e n, til
medisin til dyr av: •

Apotek og de dyrlæger, som har rett til mot betaling å
levere ut lægemidler.

1. Salg fra apotek må bare finne sted efter resept fra
dyrlæge.

På resepten anføres den dag, da den utstedes. Den
skal være påført den persons fulle navn, alder, stilling
og bosted, som eier eller for tiden har ansvar for ved
kommende dyr, samt arten og antallet av de dyr, som
•medisinen skal brukes til. På resepten skal anføres den
sykdom, som vedkommende medisin skal brukes mot,
byar ofte den skal brukes og hvor meget av den hver
gang. Resepten bør være forsynt med dyrlægens navn

. Stempel. Der kan bare ekspederes en gang efter sam
me resept. Signering skal finne sted.

2. Reseptene skal påtegnes som for resepter bestemt, num
mereres, eftersom de kommer inn og holdes tilbake på
apojteket. Samtlige resepter skal ved hver måneds ut
løp sendes inn til Departementet for Sociale Saker.

3. ; Av brennevin må bare utleveres høist 300 gram eller av
spiritus høist 000 gram om gangen for samme dyr. For
storfe og hester kan utleveres inntil den dobbelte meng
de. Ny resept for samme dyr må ikke utstedes, før
minst 3 dager er forløpet, efterat ekspedisjon har kun
net finne sted efter tidligere resept.

Dyrlæge kan i undtagelsestilfelle, når særlige grun
ner forelig’gcr, fravike fristbestemmelsene eller fore
skrive mer enn de bestemte mengder. Han skal i så
fall innen månedens uløp sende melding til Departe
mentet for Sociale Saker om hvert enkelt tilfelle. Er
tidsfristene fraveket, skal de særlige grunner herfor
nevnes. Er mengden overskredet, skal han på resepten
sette det ordinerte kvantum både med tall og boks ta -
ver og derhos i meklingen anføre:
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den antagelige avstand fra hans bopel til nærmeste 5
dyrlæge eller apotek.

c) Om han har forvisset sig om vedkommendes iden
titet.

Meldingen skal om mulig ha en
d) Påtegning fra eieren eller den ansvarshavende per

son om, at der ikke er ordinert brennvin av nogen
annen dyrlæge i samme øiemed til samme tid. Så
dan erklæring skal i tilfelle sendes efter.

Departementet for Soeiale Saker kan uferdige
skjema for sådanne meldinger.

4. Reglene under 1—3 gjelder også med den i § 16 an
førte begrensning for spiritusholdige blandinger med
større alkoholstyrke enn 12 volumprosent.

5. Ekspedisjonen av en resept kan nektes, hvis enten av-
henterens person eller andre omstendigheter må vekke
frykt for misbruk.

6. For dyrlæger, som har adgang til mot betaling å levere
ut lægemidler, skal gjelde samme regler om kvantitets
grenser og meldingsplikt som nevnt under B— 3. De
skal ved utløpet av liver måned sende opgave til Depar
tementet for Soeiale Saker over, hvad de i månedens
løp har levert ut av brennevin og spiritus. Departemen
tet utferdiger skjema for sådanne opgaver.

§ 16.

Om de omstendigheter, hvorved brennevinsblandinger efter
§ 46 i lov av 2 august 1918 taper sin karakter av brennevin, blir
der å utferdige nærmere regler av Departementet for Soeiale
Saker eller den, som det bemyndiger. Inntil sådanne regler er
utferdiget, vil bestemmelsene i disse forskrifter ikke komme til
anvendelse på de komposita, som er optatt i farmakopøen og i
supplementet eller som er likestillet med dem, og som innehol
der brennevin, spiritus eller sterk (het) vin. Det samme skal
gjelde lignende blandinger, når de er tilsatt giftige stoffer i
et forhold av minst 4 maksimaldoser på 100 gram.

A 1 m indel i ge b e s t e ni m e 1 s e r.

§ 17.

Det er tillatt å sende brennevin, spiritus og sterk (het) vin
til dem, som har innført eller kjøpt vedkommende vare efter
disse forskrifter.

På forlangende pliktes fremvist erklæring fra vedkom
mende tollkammer eller selger om, at varen er innført eller
solgt til adressaten efter disse forskrifter.
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Den, som efter foranstående regler inntil videre har rett
eller tillatelse till å innføre eller seige brennevin, spiritus eller
sterk (het) vin til teknisk, medisinsk eller videnskapelig bruk,
må ikke forføie over den således anskaffede vare til annen bruk
enn den retten eller tillatelsen hjemler, hvad enten det skjer
ved overdragelse uten eller mot vederlag til andre eller ved
personlig forbruk.

Han skal 15 desember 1919 sende inn til Departementet
for Sociale Saker en opgave over sin beholdning pr. samme
dag av vedkommende varer, særskilt for brennevin, spiritus, og
sterk (het) vin. Siden sendes ved utgangen av liver måned
en sådan opgave over beholdningen pr. siste dag i måneden.
Opgaven skal vise, hvad der siden forrige opgave er:

1. fortollet,
2. inngåt på lager,
3. utlevert (med angivelse av øiemedet: teknisk, medisinsk

eller videnskapelig bruk),
4. tapt ved svinn og spill,
5. anvendt ved tilberedning av medikamentblandinger, eller
6. i tilfelle på annen måte brukt eller* forføiet over (med an-

givelse av øiemedet og måten).
Skjema for opgavene fastsettes av Departementet for

Sociale Saker.
§ 19.

‘Under særlige forhold kan Departementet for Sociale Sa
ker tillate avvikelser fra bestemmelsene i disse forskrifter.

§ 20.

Departementet for Sociale Saker avgjør i tvilstilfelle, hvad
der inngår under teknisk, videnskapelig eller medisinsk bruk.

§ 21.

Forsåvidt ikke noget s t r e n g e r e straffebud er anvende
lig på tilfellet, straffes overtredelse av disse forskrifter:

a) efter § 52 nr. 1 i lov av 17 mai 1904 om salg og skjenkning
av brennevin m. v., jfr. lov nr. 2 av 2 august 1918, hvis det
gjelder forskriftene om brennevin og spiritus;

b) efter § 4, 2 ledd, i lov av 25 mai 1917 om tillegg til lov av
17 mai 1904 om salg og skjenkning av brennevin m. v.,
hvis det gjelder forskriftene om vin av over 12 volumpro
sent alkoholstyrke.

Overtredelse av forskriftene om salg fra apotek, læger
og dyrlæger, som har rett til mot betaling å levere ut lægemid
ler, straffes efter den almindelige borgerlige straffelovs § 361.

5 desbr.
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Alle bestemmelser, som står i strid med disse forskrifter

§ 23.
Disse forskrifter trer i kraft straks.

Kongelig resolusjon
av 5 desember.

I. I medhold av § 1 i lov om maksimalfrakter av 18 juli 1917,
jfr. tilleggslover av 14 april og 29 november 1919, fast
settes maksimalfrakter for transport til Norge med
norske damp- og motorfartøier av korn, mel, oljemel- og
kaker, bomullsfrømel- og kaker, linfrømel- og kaker, ru
jern, superfosfat, råfosfat, mineralske oljer, gryn, sukker,
kjøtt, flesk, fettstoffer, linfrø og rapsfrø, linolje, huder,
tarmer, quebracho, ull, smør, kaffe, kapok, ris, copra, oljer,
erter, bønner, shellak, jute og sekkestrie, tobakk, kokus
garn, hamp, forstoffer og stykkgods fra Amerika, Austra
lien, Java og Indien, videre av salt fra Middelhavslandene,
Spanien og Portogal, av salt, sulfat og svovlsyre fra Eng
land, og av kull, koks og cinders fra England og Amerika.

II. Maksimalfraktene fastsettes overensstemmende med et
fremlagt utkast.

III. Provianteringsdepartementet bemyndiges i medhold av
nevnte lovs § 4 til i serlige tilfelle å dispensere fra de fast
satte maksimalfrakter.

IV.*Nærværende resolusjon trer i kraft, forsåvidt angår stykk
gods, den 14 desember 1919 (Kristianiatid) og iøvrig den
5 desember 1919 (Kristianiatid). De ved kongelige reso
lusjoner av 20 mai, 6 juni, 27 juni, 26 september, 17 ok
tober og 29 november 1919 fastsatte maksimalfrakter op
heves fra samme tid, altså for stykkgods fra 14 desember
1919 kl. 1 em. (Kristianiatid) og iøvrig fra 5 desember
1919 kl. 1 em. (Kristianiatid).
De nye frakter gjelder:
For stykkgods: alle fraktslutninger datert efter kl.

1 em. den 14 desember 1919 (Kristianiatid).
For an net gods: alle skibninger, hvis konnossementer

er datert efter kl. 1 em. den 5 desember 1919 (Kristianiatid).
I tvilstilfelle avgjør Provianteringsdepartementet, hvad

der skal henregnes til »stykkgods« og til »annet gods«.

Samtlige maksimalfrakter

gjelder, hvor ikke anderledes er bestemt, til direkte lossehavn
i Norge mellem Trondhjem og Kristiania. Som en havn anses
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for hele kornlaster Trondhjem og Buviken, Bergen og Vaksdal
samt Kristiania, Kambo og Moss.

For losning 2 havner Trondhjem—Bergen eller Bergen
—Kristiania beregnes et tillegg for tungt korn av kr. 0,50 pr.
quarter, hvor fraktraten er beregnet pr. quarter og kr. 2,50 pr.
tonn hvor fraktraten er beregnet pr. tonn; for andre varer
kr. 2,50 pr. tonn, alt beregnet av damperens laste-kapasitet.

Ved lastning i 2 eller flere havner vil — hvor intet
bestemt tillegg er fastsatt — omkostninger som følge av sådan
lastning kunne beregnes ekstra utenom maksimalfraktene eftei'
hertil innhentet tillatelse fra Provianteringsdepartementet.

Samtlige frakter å forutbetales, hvor ikke anderledes er
bestemt, samt skal erlegges pr. innlastet eller utlosset vekt i
henhold til de kotymer, som var gjeldende før krigen.

Ved losning av kullaster er der anledning til å betale
»Dispatch money«.

I tvilstilfelle avgjør Provianteringsdepartementet, hvad der
skal henregnes til »stykkgods« og til »annet gods«.

Makslmalfrakter:
I.

Fra Canada
» U. S. havn nordenfor Cape Hatteras
» Florida
» U. S. Gulf Havn
» U. S. Vestkyst

Canada og
U. S. havn
nordenfor

U.S.Atlan
terhavs
havn

sønnenfor
Cape

Hatteras

U. S. Gulf
havn

U S.

Cape
Hatteras

Vestkyst

Hvete
Rng Pr- 1 tr' n
Mata) 480 Ibs.
Bygg pr. qtr. a 400 Ibs.
Havre pr. qtr.a 320 Ibs.
Oljemel og -kaker, bom

ullsfrømel og -kaker,
linfrømel og -kaker i
kvanta over 1000 tonn,
pr. tonn a 2240 Ibs. .

Rujern pr. tonn a 2240 Ibs.
Superfosfat pr. tonn a

2240 Ibs
Råfosfat pr. tonn a 2240

Ibs

Varesort

kr. kr. kr. kr.

18,00 20,50 27,50

97,50 102,50 110,00
90,00 95,00 100,00

102,50

97,50 107,50 117,50

1919
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Varesort

Mineralske oljer (hele la-
ster*):

I fat pr. fat (round barrel)
I bulk pr. tonn å 2240 Ibs.

Følgende frakter gjelder pr.
100 Ibs. og kan efterbetales:

Maismel,hvetemel,)i sekker
rugmelogbyggmelji tønner
Havregryn
Farin i sekker

fat
Raffinade i sekker . .

— fat og kasser
Salt kjøtt og flesk i kas

ser og tønner ....
Fettstoffer til margarinfa

brikasjon, smult og
kunstsmult (lard og com
pound) med vanlig tillegg
for små-emballage . .

Tunge
Lette

Forstoffer:

Ekstra lette.
(Seklassifikasjon nr.lnedenf.)

Stykkgods:
Klasse 1

2
» 3
» 4

(Se klassfikasj. nr.2 nendenf.)
For tunge kolli (Hc

følgende skala:
For kolli fra 2—3 tonn kr.

» 3 —5 » »
» 5—8 » »
» 8—10 » »

Mål eller vektberegning
') Partlast, se stykgods klasse

Canada og
U. 8. havn
nordenfor

Cape
Hatteras

kr.

U. S. Gulf
havn

kr.

23,50
8O,oo

5,10
5,50
5,75J

5,60
6,00
6,40
6,80

7,50

25,50
90,oo '

7,50

5,50
5,76
6,40

6,20
7,00
9,20

10,25

lifts) kan

U. S.
Vestkyst

kr.

6,50 8,80
6,00 i 8,75

8,30

8,30

6,00
6,20
7,00

6,20 9,60
7,00 : 11,75’ I 7
9,20 I 15,40

10,25 ' 17,10

beregnes tillegsfrakt efter

0,50 pr. kubikkfot eller kr. 0,80pr. 100 Ibs.
1,00 » — » » 1,70 » 100
1,50 » — » » 2,50 » 100 »
2,00 » — » * 3,40 » 100 »
skibets vulg.
HI

(Heavy

U.S.Atlan
terhavs
havn

sønnenfor
Cape

Hatteras

kr.
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5 desbr. Klassifikasjon nr. 1 over forstoffer.

Tunge forstoffer (klasse 1).

Barley Feed Byggforstoffer
Corn Meal Polenta gryn
Corn Oil Meal Maisforstoff
Cotton Seed Meal Bomullsfrømel
Cotton Seed Cake Bomullsfrøkaker
Gluten Feed from Glycose Co. Glutenforstoff

» Meal
Grits Gryn (grøb)
Hominy Maisgrøb

Feed
Linseed Oil Meal Linfrøoljemel
Maize Futter Maisforstoff
Maizena Futter Maisforstof
Oat Meal Havregryn (upresset)
Oil Cake Oljekaker
Rye Feed Rugforstoffer
Starch Stivelse
Bran Kli
Corn Feed Maisforstoffer
Flaked Oatmeal Pressede havregryn
Oat Feed Havreforstoffer

Rice Ris
» hran Riskli
» polish Risgryn

Lette forstoffer (klasse 2.)

Quaker Feed Havre,byg, maisforstoffer(blandet)

Alfalfa Feed Gresskraftfor
Cleveland Linseed Meal
Dried Brewer’s Grains
Dried Destiller’s Grains
Gluten Feed from Breweries

and Destilleries
Ground Rice Hulls (Machine

compressed)
Huskmeal (Machine com-

pressed)
Mustard Seed Cake

Cleveland linfrømel
Bryggeriavfall (mask)
Destillasjonsavfall
Gluten forstoff

Malt riskli (maskinpr.)

Malte avner (maskinpr.)

Sennepokornkakcr

Ekstra lette forstoffer (klasse 3).
Alfalfa Meal
Cerealine

Malet gresskraftfor
Spesielt forstoff (Cereal)
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Gob Meal
Corn Flakes
Cotton Seed Hulls
Ground Rice Hulls (uncom

pressed)
Huskmeal
Malt Sprouts
Quick Malt
Sugar Beet Feed

Klassifikasjon nr.
Klasse 1.

Beaus in bags
Dried peas
Molasses
Rice Ris
Syrup
Steel U. 8.*)

Klasse 2.

Agricultural Implements**)

Alum
Bark extract and quebracho
Bleaching Powder
Carbon Plugs**)
Caustic soda
Electrodes**)
Litliorge
Machinery up to 2 tonns weight**)
Red Lead
Soda ash
Sulphur
Sulphate of Alumina
Sulphate of Iron
Tale
Tinplates

') Heri inkludert følgende artikler:
Rode
Wire
Bars and angles under 30 feet

Hoops
Galvanized sheets
Iron pipes up to 6 inches
plates
Structurals under 30 feet

**) »re noten på side 1157.

Malte maiskolber
Maisflaker
Bomullsfrøskaller
Malte risskaller (upressede)

Malte avner
Maltspirer
Malt
Sukkerroe forstoff

2 over stykkgods.

Bønner i sekker
Tørrede erter
Melasse

Sirup
Stål U. 8.*)

Maskiner og maskindeler for
landbruket**)

Alun
Garveekstrakt
Klorkalk
Elektroder**)
Caustisk soda
Elektroder**)
Sølverglød (blyoxyd)
Maskineri, vekt inntil 2 tonns**)
Blymønje
Kalcinert soda
Svovl
Aluminiumssulfat
J ernvitriol
Talkum
Tinplater (blik)

valsetråd.
stål- og jerntråd, ståltrådtaug, wire
stangjern og vinkler under 30 fots

lengde
båndjern.
galvaniserte plater.
jernrør inntil 6 tommers diameter,
plater
bygningsjern under 30 fots lengde.
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5 desbr.

Apples green and dried in
barrels and cases*)

Auto Trucks*)
Borate of lime
Brass
Brewer’s pitch
Broom root
Canned goods
Cocoa powder*)
Cocoa beans
Coffee
Conserve Jars*)
Copper

» rods
» wire
» plates
» tubes etc.

Bronze wire
Brass wire
Wire (of other metalt)
Dried fruit
Electrical supplies & machinery

up to 2 tonns*)
Hardware*)
Hemp
Hides green, salted
Istle
Jute
Lead in pigs

» in tubes & plates (wor
ked) 10 °/o extra

Lumber (Hardwood)
» (softwood) 10 °/o extra

Oils, mineral & vegetable

Rice root
Rope*)
Rosin,
Seeds, clover, timothy, grass*)
Sisal gross
Sulphate of Copper
Wax

) Se noten side 1157.

Klasse 3.

Epler, friske og tørrede i tøn
ner og kasser*)

Lasteautomobiler*)
Borsur kalk
Messing
Bryggeribek
Børsterot
Konserver
Kakaopulver*)
Kakaobønner
Kaffe

Sylteglas *)
Kobber

» i stenger
tråd

» i plater
» i rør etc

Broncetråd
Messingtråd
Tråd av andre legeringer
Tørret frukt
Elektrisk materiell og maskiner

inntil 2 tonns*)
Kortevarer, isenkram*)
Hamp
Huder, friske og saltede
Fiber
Jute
Bly i blokker

i rør og plater (forarbei
det) 10 % ekstra

Hårde tresorter
Bløte » 10 % ekstra

til maksimalfrakten
Olje, mineralske og vegetabilske

(ikke til menneskeføde)
Risrot
Taugverk *)
Harpiks
Frø, kløver, timotei, gress*)
Sisalhamp
Kobbervitriol
Voks
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Oxyde of Zink Zinkhvitt
Dry Colours Tørre farver
Chromates (also chrome Alum) Kromsalte, (herunder også krom

Acetic Acid
Alcohole

Clothing*)
Cotton
Cotton waste 10 % extra

Drugs*)
Dry goods*)
Dry hides 10 % extra

Ginger*)
Hops
Leather, sole
Pepper
Pimento
Shoes*)
Terpentine

alun).
Klasse 4.

Tobacco in hogsheads
— bales, 10 % extra*)

Varnisli in barrels
in cases*)

Ediksyre
Alkohol

Klær og manufakturvarer*)
Bomull
Tvist, pussegarn, 10 % tillegg

til maksimalfrakten

Apotekvarer*)
Man u fakturvare r*)
Tørrede huder, 10 % tillegg til

maksimal frak ten
Ingefær*) »
Humle
Sålelær
Pepper
Pimento

Skotøi*)
Terpentin
Tobakk i fater

— baller, 10 % tillegg til
m a ks i m al frak ten*)

Lakk i tønder
— i kasser*)

:) Kan også beregnes efter kubikkmål (vekt eller målberegning i ski
bets valg) og da efter følgende rater:

Apples (green, cases) . kr. 3.40 pr. cubic foot
Agricultural implements - 3.20
Carbon plugs - 3.80
Clothing - 4.20
Cocoa powder - 4.20
Drugs. - 4.80
Dry goods - 4.20
Electrical Machinery up to 2 tonns - 4.80
Electrical Supplies - 4.80
Eiectrodes - 3.60
Ginger - 4.80
Hardware - 4.20
Machinery up to 2 tonns, not motors .... - 3.80
Rope - 4.40
Seed grass - 4.40
Shoes - 4.80
Tobacco in bales - 4.80
Varnisli in cases - 4.80
Auto Trucks - 4.20
Conserve .Tars - 3.40

') Fraktene kan efterbetales.j

5- desbr.
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Fra Spanien og øvrige Middelhavslande pr.tonnå 1016kg.
til havner i hele Norge (via Gibraltar som

inspeksjonshavn) kr. 50,00
Fra Portugal

til havner i hele Norge » 50,00
Fra England

a) til havner fra svenskegrensen til og med
Tromsø » 35,00

b) til havner nordenfor Tromsø » 45,00

IV.

Sulfat. (Salt Cake).
Fra England

For skibninger i bulk kr. 45,00 pr. tonn å 1016 kg
partlast » 55,00 — — »

V.

Kull, koks og cinders.

Fraktene å betale efterskuddsvis

Fra England
a) til havner fra svenskegrensen

til og med Tromsø . . . .
b) til havner nordenfor Tromsø.

Fra Amerika.
Fra Kanada Atlanterhavshavn .

» U. 8. havn nordenfor Cape
Hatteras

Kull

VI

pr.tonn å 1016kg
kroner

25,00
35,00

pr.tonnå22l0lbs
kroner

Koks og cinders

pr.tonn å 1016kg.
kroner

40,00
50,00

75,00

Svovlsyre.

82,50

Fra England kr. 50,00 pr. tonn å 1016 kg.

Utgi ver: Byråchef Young.

Grøndahl & Søns boktrykkeri. Kristiania.
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